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ra Előfizetési árak:

Helyben és postán küldve:
Egy évre 10 írt — kr. Negyed évre 2 írt 50 kr. 
Fél évre 5 „ — „ Egyes szám — B 10

ElöSz etéri pénz s minden közlemény : FÖ-PIACZ, 
VECSET. HÁZ FÖLDSZINT . szerkesztő- 

svgbc bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben :
TELKGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY KÁROLY
könyvkereskedésében s a szerkesztőségnél. _

" Egyebütt a postahivatalok utján.
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DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreezeii-»idékl ,.rnggellFiiségl párt“ közlönye.,5-*^
lív.Shvv-*j

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

r-
Hirdetési díj:

Öthasábos petitsorért 5 kr.

Éhe-r

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több izbeli 
hirdetések, alkn szerint a legolcsóbb

Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr.

_N y i 1 t-t é r“-en megjelenő közlemény öthasábos 
petit sora 15 kr.

Név- vagy bérmentetlcndl beküldött kéziratok 
nem vétetnek tekintetbe. — Úgyszintén kéz­

iratok sem adatnak vissza.

Debreczen, nov. 23.
Mig a keleti kérdés rendezésének tár­

gyában nagy dolgok mivelésére egybeki- 
vott konferentia elnapoltan várja az össze- 
ülés pillanatát, addig az érdeklett hatal­
mak követei magántermészetű utakon cse­
rélnek egymással eszmét, egy-egy kicsit 
beengedvén mindegyik tekinteni. Ausztria 
kivételével, a maga kártyájába.

Tagadhatatlan, hogy legtöbbjén a ha­
talmak képviselőinek, leplezhetlen félelmes 
Tartózkodás ömlik el. A legközelebbről ér- 
ieklett és nagyon sok oldalról fenyegetett 
örökök látszanak, legnagyobb elszántság 

és bátorsággal tekinteni a fenyegető vész­
nek eléje. Legnagyobbra becsülendő e de­
rék nemzetben az. hogy igyekszik ugyan 
a felette nagynak feltűnendő harczok villa-1 tenkednek, hogy hol és mikor csaphatnak 
raiban szövetséges társakkal kelni birokra j le valami osztrák prédára, úgy, hogy kör- 
az orkán dühöngéseivel; de azon bámu-j meik és fogaik be ne törjenek, 
latra méltó bátorságot nem a szomszédból Németország Bismarkja tudja jól mit 
kölcsönzi, hanem saját keblében hordja, csinál, és nagy valószínűséggel bir, hogy 
roert ott létezik annak valódi forrása. j ha elérkezettnek véli majd a nagy vereke-

I jnbizalom vezérli tehát a török nem- i desek közt a pillanatot arra 
zetet, midőn már csaknem megkondult fe­
lette a lét és nem létkérdésének rendkívüli 
vészt jósló harangja, de ez önbizalom bölcs 
vezérférfiainak nemes mérséklése folytán 
egy perezig sem fajult hetykeséggé, büsz­
ke gőggé, mert mig egyfelől minden pilla­
natban egy hős bajnok elszántságával haj­
landó elfogadni a dobott keztyüt, másfelől 
a béke érdekében hasonlithatatlan jámbor-

mozgósitották is, melynek rendeltetése lesz 
legelőször is az európai kereskedelem kul­
csait Sztambult és a Dardanellákat kör­
nyékeivel, vádpontjaival, amúgy angolosan 
megszállani. hogy a török hadak, a dunai 
vonal érdekesebb pontjainak megvédésére 
fordíthassák aztán teljes erejüket feszély 
nélkül.

Az oroszok pedig éppen nem csinál­
nak többé titkot abból, hogy a nagy szláv 
eszméket megakarják valósítani, mihez ké­
pest eddig még nem látott roppant nagy 
hadtesteket szerveznek, mely ha megmoz­
dul, hát ez a vén föld teke. megrendül lá­
bainak taposásától.

Az olaszok, mint a ravasz madár, az 
orosz hosszú szoknva alul kandikálva set-

nezve, hogy 
azt a földet, a hol csak német lakik, a nagy 
német császárság koronája alatt egyesítse, 
meg fogja kínálni a franczia köztársaságot, 
propter bonum jiacis El szász és Lotharin­
gen visszaadásával, mely egy gyógyithat- 
hatlan seb Németország testén, mely visz- 
sza vágyik édes anyja Frankhon kebe­
lére, s melyet még most is szuronynyal 
kell a német dicsőség közepette őrizni,

-aggal kész még ma is elmenni az engedé- j hogy helyét pótolja oly német elemekkel, 
kenvség azon határáig, a meddig azt a (melyek égnek a vágytól egy nagy és dicső 
nemzet tekintélye és méltósága engedi. | Németországnak kiegészítő része lehetni.

Eddig csak kevesen sejtették azt, I Azt mondják, hogy a francziak vissza 
hogy mily nagy erő az. mely a mohámé-1 akarják adni a sedani véres kudarezot a 
danismus* békelobogója alatt szunnyadozik. | poroszoknak. Meglehet. De azt ne tévessze 
Elsatnyultnak, a kényelem puha pamlagán ám senki szem elől, hogy most, nem egy 
férfiúi erejében megfogyatkozottnak tartot­
ták a próféta híveit.

Most azonban kezd a világ szép csen­
desen áttérni egy kicsit ellenkező véle­
ményre, s ki lehet bátran mondani, hogy 
kevés kivétellel a török nemzet mind ka­
tonai. mind polgári tekintetben kivívta ma­
gának a legújabb időben Európa becsülé- 
sét, hogy ne mondjak rokonszenvét.

De még most is, a törökök iránti vé­
lemény kedvezőbb alakulásának pillanata-
1._ l,Äll:r nAIYI llífllol.' O 1*7*1 llban, kellő fogalommal nem bírnak arról, 
hogy vallásháború kitörésének esetében, 
mily rendkívüli lesz az az erő, melyet a 
szultán támadó ellenének visszaverésére 
előre tolhat.

Mint hajdanta nálunk a véres kard or­
szágos meghurczolása, csatára hivó jelnek 
tartatott, minden fegyverfogható iérfi ré­
széről, ugv keleti testvéreinknél, az eset­
ben. ha hogy az iszlám lenne fenyegetve, 
a próféta zászlajának mcgliordozása oly 
iszonyatos mérvű mozgalmat idézne elő, 
mely nemcsak a török szultán közvetlen 
alattvalóit szólítaná fegyverbe az utolsó 
mozogható férfiúig, hanem lázas izgalmat 
idézne elő az egész fold muzulmán lakói 
közt, mely vallásos, szellemi főnökének: a 
sztambuli szultánt ismeri és vallja. A leg­
ritkább esetek közé számítható ugyan az. 
hogy a próféta szent jelvénye napvilágra 
hozatik, de ha egyszer megtörténik, való­
színű, hogy még a madárszabadságért élő- 
haló Beduin is, az ellenség üldözésére bo­
csátja fntós paripáját, mely versenyt szo­
kott futni a puszták zugó szelével.

Egyébiránt nines oka a török kor­
mánynak rettegni az elszigetelten maradás­
tól, mert, mint már számtalanszor elmondok, 
Angolország segítsége kimaradhatlan, any- 
nyival is inkább, mert még ez ideig a tö­
rökök komolyan követték az angolok ta­
nácsát, s már magában ez a hajlandóság is 
szorosabbra fűzte köztük a barátságot, 
mely a krimi hadjárat óta egy perezre sem 
lazult meg.

A konferentiától józan ember, ma már 
nem fog várni, — ha összeülne is, olv 
eredményt, mely egy békés megoldás télé 
téritné a keleti kérdést. Ellenkezőleg a 
muszka teljesithetlen követelésekkel szent­
ben, ki fog törni a konferentia ülésezéséi­
nek borzasztó eredményeként az a harez, 
mely hogy hol és mikor fog elvégződni. 
erre a kérdésre felelni nem tud senki.

A helyzettel tisztában vannak a törö­
kök, kik ugyancsak emberkédnek, hogy 
halálos ellenségeiket egy nagy nemzet te­
kintélyéhez méltóan fogadhassák. Az an­
golok a vizen tökéletesen készén vannak 
minden eshetőségre, — sőt a szárazta 
szánt 100 ezernyi hadnak előcsapatát már

szál uralkodó szeszélyétől van függővé 
téve a háborít ügye, hanem a franczia köz­
társaságtól, mely ezerszer meggondolja, 
hogy váljon, egy bizonyos ügy megér- 
demli-e, hogy patakokban ömlesztessék 
nemzete fiainak vére.

Görögország is csörgeti a kardot, és 
úgy látszik, hogy ők is szeretnének a tö­
rök lepényből egy darabkát letörni, de 
félő, hogy nagyon forró lesz. és megégeti 
a kezét, mert az angol kormány a gibrál- 
tari és máltai helyőrséget utasította, hogy 
azonnal megszólja Athén fővárost és Naup- 
list. mihelyt a görög kormány a semleges­
séget megszegi, de más oldalról, azok a 

I fránya cserkeszek is megtalálnák Coman- 
dorus és Akofopulos uraktól kérdesni: „Ti 
telis, tikámisz V"

Nunc venio ad fortissimum .... aka­
rónk mondani, most szólni akarunk a valódi 
beteg emberről, kit a „mindent megnyer­
tünk™ féle nagy emberek, úgy megterem­
tettek. hogy egy garasa sincs, egy árva 
katonának sem parancsol, és egy nyomo­
rult hangot se adhat az európi hangver­
sen ven. De erről a jövő számban.

— Az orosz kormány roppantul készülő­
dik. A doni kozákok három korosztálya mozgó- 
sittatott. Az ocsakowi tenger szorosban az át­
járás az idegen hajóknak megtiltatott. A krimi 
tatárokkal azonban nehezen boldogul a muszka 
Ezek minthogy muzulmánok, jelenleg élénken 
mozognak.

— Az olasz kamara megválasztotta el­
nökségét. Elnöke Crispi, alelnökökké Descan- 
etis. spatigati és Puccion! választéttak.

Kazinczy alapítvány.
(Bizottsági jegyzőkönyv 1876. nov. 14. a de- 
breczeni kasinói Kazinczy-alapitványra beérke­
zett pályaművek megbirálása és uj pályakér­

dések kitűzéséről.)
1. A polgári kasino elnöke, ki a Kazinczy 

alapitvánvi okmány értelmében a pályaművek 
felett Ítélő bizottságnak is elnöke, jelenti, bogy 
a múlt 1875-ik évben ismételve kitűzött azon 
pályakezdésre :

..Kívántatik irodalomtörténeti és Ítészét! 
szempontból ismertetése azon történettudományi 
munkásságnak és történeti irodalomnak, mely­
nek központja Debreczen varosa volt, 4 esz- 
prénn Istvántól bezárólag Péezeli Józsefig: kü­
lönös tekintettel a belső fejlődés és összefüggés 
kimutatására. A legjobb mű jutalma 12. a 
hozzá legközelebb állóé 4 arany Beadási ha­
tárnap 1876. sept. 15." 
egv pályamű sem érkezett be.

2. A másik pályakérdésre :
,,Kívántatik műfordítás. Tárgya Ovid mé­

tám XIII. könyvéből a 399-ik sortól (4 letör ad 
Hypsipyles etc.) számítva 132 sor. Trója pusz 
tulása és Hecuba keserve. Az eredeti vers- 
alakjában. Jutalma a legjobb műnek 6, a

becsben hozzá legközelebb állónak 3 arany. 
Beadási határidő 1876. sept. 15." 
öt pályamű érkezett be, és pedig :

1. sz. „Eljő majd az idő. mikoron szent
Trója leomlik.

S dárdavető Priamus s Priamusnak 
népe kipusztul."

jeligével.
2. sz. ..Carmina morte carent" jeligével.
3. sz. ..Quis talia fondó. llyrmidonum 

Dolopumque aut duri miles Ulixi, Temperet a 
lacrymis IVirg. Aeneis) jeligével.

4. sz. ..Fuimns Troes, fűit Ilium- jel­
igével.

5. sz. ..Assiduus longusque labor dura om­
nia vincit (Ovid)" jeligével.

E pályaművek közül a 4-ik számú, mind 
a szöveg megértése, mind verselés tekintetében 
a leggyöngébb, számos primitiv hibával. A 3-ik 
számú, valamint az 1-ső számú is, néhány si­
került részletet mutathatnak fel. különösen a 
3-ik számú, mely azonban némely helyen, (p. 
o. mindjárt az elején) nem jól értette meg az 
eredetit

Az ötödik számúnak verselése elég fo­
lyékony. gondos és szabatos: a caesurak gond­
dal vannak megtartva, az eredetinek értelme 
sok helyen elég híven és még sem szolgailag 
van visszaadva; viszont némely kifejezésnél 
fordító vagy nem élt jogaival, vagy többet en­
gedett meg magának a szabadnál. Főhibája 
azonban e. fordításnak az. hogy nem törekszik 
az eredeti rövidséget a magyarban is vissza­
adni. mi pedig a műfordító egyik első feladata 
volna, megmutatván azt, hogy nyelvünk épen 
olv röviden képes a gondolatot kifejezni, mint 
a latin. Az apostroha-szerü felkiáltások és 
közbevetések tömörsége, mely a latin eredeti­
ben olv jellemző — e fordításban több helyen 
elvesz és a fordítás elszélesedik. Például azon 
két szép sort (516—517) csak három sorban 
képes fordító visszaadni, (nem is említve, hogy 
a peperit-t egész feleslegesen a kevésbé díszes 
vajudni-vul fordítja). Összes eredménye ennek 
az. hogy a mi az eredetiben 131 sor. az for­
dítónál 145 sort tesz. Ilyen arányban az Ovid 
Metamorphosisának 15 könyve e fordításban 
majdnem 17 könyv nagyságúvá nőné ki magát.

A második számú, mindent figyelembe 
véve. aránylag a legsikerültebbnek mondható. 
Határozottan megrovandó benne a verseiésnél 
a Caesarának többszöri elhanyagolása. Azon­
ban mig e tekintetben jóval hátrább áll az 
5-ik számúnál, több előnnyel is bir e felett. 
Mindenütt igyekszik követni az eredetinek tö­
mörségét, bár némely helyen a ..quem si non 
tenuit mágnis támen exeiditantis" vigasztalásá­
val kell a siker belvett beérni. Azonban több 
helyen sikerűken adja vissza az eredetinek 
szépségeit. Verselése is — a Caesarának gya­
kori hiányát leszámítva — elég folyékony. E 
fordítás sem ment ugyan egészen a raértékes 
műfordításnak legnagyobb csapásától, apró be­
szédrészeknek felesleges és nem az értelmet, 
csupán a metrumot kiegészítő használásától, 
de egészben tekintve mégis a műfordítás kel­
lékeinek leginkább megfelelő fordításnak mond­
ható a pályázó müvek között.

Ezért a bizottság a 2-ik számú ..Carmina 
morte carent" jeligével ellátott pályaműnek 
ítéli egyhangúlag az első jutáknál: az ötödik 
számú és „Assiduus longusque labor dura omnia 
vincit" jeligéjű müvet pedig a 2-ik jutalom 3 
aranyával rendeli jutalmaztatni.

Fájdalommal konstatálja a bizottság azt, 
hogv a helyi viszonyokat legközelebb érintő, 
irodalomtörténeti pályakérdés iránt, mely a 
múlt évben ismételve adatott fel, az 1874-iki 
meddő pályázat után. már másodízben nem 
mutatkozott a tanuló ifjúság kebelében semmi 
érdekeltség.

A jeligés levelek felbontatván, kitűnt, 
hogy az első jutalmat nyert. 2-ik sz. pályamű 
szerzője Fiók Káro l"y YlII-ik osztálybeli, 
a második jutalmat nyert, 5-ik sz. pályamű 
szerzője pedig Tóth Emil szintén 4 ill-ik 
osztálybeli tanuló, kik közül elsőnek a 6 
arany, másodiknak a 3 arany jutalom kiadatni 
rendeltetik.

Az alapítványi oklevél értelmében a kö­
vetkező 1877-ik év sept. 15-ére következő pá­
lyakérdések hirdetettnek ki:

1. Adassék elő a magyar grammatika 
történeti fejlődése a legújabb időkig, birálatos 
kiemelésével azon tudományos irányoknak, me­
lyek a magyar grammatikának különböző idők­
ben kiindulási pontokul szolgáltak.

Jutalma a legjobb műnek, 12 db. 10 
francos arany, az utána következőé 6 drb. 10 
fr. arany.

2. Irassék ballada, melynek tárgya a 
magyar történelem 1848—9-ilii szakából le­
gyen véve.

Jutalma 6 db. 10 frankos arany, a má­
sodik legjobb mű 3 db. 10 frankos arannyal 
jutalmaztatik.

Mindkét pályázat beadási határideje 1877. 
September 15-ik napja, a főiskolai senior! hi­
vatalnál.

Pályázók a pályázati szabályok szoros 
megtartására figyelmeztetnek.

Debreczen. 1876. nov. 14.
A bíráló bizottság.

mindég jobban s jobban összebonyolitották, és 
annak csomóját mindég szilárdabban össze­
fűzték.

Az osmanok kitartása, crélve. szivósága 
nagyobb volt, mint elleneinek számításai, (éppen 
úgy mint most. a midőn váratlanul két sultánt 
detronizáltalc. és Abdul Kerim pasa fővezér­
lete alatt a szerbeket, és a kalandor csőcselék 
orosz hadakat tönkre verték.) Már ezen időben 
csodálatos volt. hogy mily hatálylyal működtek 
és a bensőjében zaklatott, zavart, viszályos s 
csaknem felbomlott ország, az európai magas 
diplomaták, kabinetek, állam, s hadi mester­
kedéseinek. s fondorkodásainak ellenszegült. — 
Sehol az egyszerű, sót műveletlen emberi érte­
lem ereje, sehol a legfinomabban szőtt tul- 
messze néző diplomat!» gyengesége, vigadozása, 
s meg nem bizhatottsága feltűnőbben be nem 
bizonyult, mint a török, s európai állammü 
ellentétében. (Íme ez most is úgy van. mert 

sőt a

juttatott hódolatteljes szerencsekivánatot, ki­
rályi kegyének és köszönetének biztosítása 
mellett, legkegyelmesebben elfogadni méltózta- 
tott. (Éljenzés.)

Baross Gábor bemutatja a központi bi­
zottság jelentését az uzsora törvény módosítása 
tárgyában. Ki fog nyomatni szétoszlatni. Sziták 
Imre bemutatja a kérvényi bizottság jelentését 
a bizottsághoz utasított kérvények tárgyában.

Szombaton fog tárgyaltatni.
Következett a napirend: az 1876. évi 

államköltségvetés általános tárgyalásának foly­
tatása.

Tarnóczv Gusztáv: Azon ténynyel szem­
ben. bogv a hó javában esik. nem tartja szük­
ségesnek azt bizonyítani, hogy az idő rósz. s 
hogy hideg van. Epen így nem tartja szüksé­
gesnek bizonyítani azt, hogy az államkincstárra 
nézve is rósz, idők járnak. Hogy oly kedély 
állapotban, minőt e körülmény képes előidézni

törökök egész Európa, sőt a világ bámulatára. \ az elégületlenséget hangoztató szó visszhangra 
részint mint diplomaták, részint pedig mint bá- \ talál, természetesnek tartja, s nem is viszi rósz 
tor katonák kivívták részükre a tiszteletet, s j néven, hogy ellenzék is saját szempontjából 
Európa több hatalmainak ... s a köztélé-1 bírálja meg a helyzetet.
menynek rokonszenvét . . . bizonvitéka annak Orbán Balázs mindenelótt kijelenti, hogy
a sajtó, a budapesti nemes jogérzetü fiatalság : Simonyi Ernő határozati javaslatát fogadja el. 
tüntetése, s Anglia 100.000 embere, s nyílt er- I Szóló meg van győződve, hogy az európai dip- 
szénve, melyeket a töröknek segélvöl ajánl. . . Somalia csak azért akarja a kor kívánalmának 

Sőt maga Dső Napoleon, ki magát a di- ; hódoló, s népeinek alkotmányos szabadsagot 
van fölött oly fenségesnek tartó, gemalis com- : adni kész törököt Európából 
binatióinak daczára. a török egvügyüség eile
nőben a rövidebbet húzta, s kudarezot vallott, 
mert a midőn 1812. május 28-án. a porta 
Oroszországgal a bukaresti békét kötötte, dü­
höngött Napoleon ostobaságuk fölött, mert ak­
kor éppen egész Európát felfegyverzé. hogy a 
ezár birodalmát megsemmisíthesse, egyszersmind 
Ausztriával szövetséget kötött a porta sérthet- 
lensége garantiajául. csakhogy a békét, melyet 
Anglia az orosz s a török között elérni iparko- 
kodott, meghiúsíthassa. Napoleon állambölcse- 
sége szerint, azon időben a portának ezen bé­
kekötést az orosz bizodalommal minden áron 
vissza kellett volna utasítania, mert a politikai 
eonstellationak minden előnyei eziránt fennen 
hangoztatták szavaikat. De — a mint oly gyak­
ran. a magaviselet komikunijában üdv s áldás 
szokott nyugodni. — Törökhon akkor, persze 
Oroszhon és Európa szabadságának szerencse-. 
jére, nem értette a Napóleoni állammüvészet 
subtilitásait. Napoleon iránt birodalmát elvesz­
tette. s Oroszhon követeléseit lehangolta : Anglia 
pedig Oroszországgal egyesülve, a continental- 
z ári at miatt űzött Napóleonon revancheot, és 
ez által az egyes uralkodók s népek jogait 
jobban fentartá. mint a franczia világboldogitó 
szabály.

Mint teljesen befejezett tény. képezi a 
legközelebbi fonalt az európai gordiusi csomó­
hoz az orosz-török háború 1853-ban. a midőn 
nov. 1-én megjelent orosz-hadimanifestum köz­
hírré tévé. miszerint a czár birodalom a dunai­
fejedelemségeket egyedül csak azért obsideálja. 
hogy ezen országok illető szerződéseinek tekin­
tély s tisztelet biztosittassék. (valóban bámu­
landó. mily jog- s igazságszerető az orosz ! — 
jelenleg pedig ő töri meg a létező szerződése­
ket ? . . . és ürügvül a schismatikus görög val­
lást. a szegény keresztyének sorsát tolja elő­
térbe . . . „ismerlek szép maszk!!") a midőn 
a többi hatalmak minden erőmegfeszitései ezen 
czélt békés utón a portánál nem érhetik el. 
(de ngv látszik liarczias utón sem!)

kiszorítani, hogy 
a kancsuka kormányát inaugurálja itt s Szerbia 
ónbányait hozzák divatba, szóval, hogy a ko­
zák önkénynek megszerezzék azon archimedesi 
pontot, melyre támaszkodva Európa népeinek 
szabadságát és alkotmányosságát kivethetné 
sarkaiból.

Mudronv Soma igen komolynak és vált- 
ságosnak tartja a helyzetet. Annál válságosabb 
lenne e helyzet, ha nem számíthatnánk azon 
egyetlen tényezőre, a hadseregre, mely az ál­
lamnak olv óriási költségébe kerül: ha az tö­
kéletes biztonságot nyújtana mindenkivel szem­
ben. ki ellen nem szükséges, ki a monarchiát 
megtámadni nem akarja, vagy nem képes : da 
nem nyújtana hiztostékot azok ellenében, kik 
a monarchia ellenségei, s kik ellen arra szük­
ség lehetne. A monarchiának csupán két ve­
szélyes és komoly ellensége lehet.

Mielőtt azonban ezekre áttérne, azon 
meggyőződését fejezi ki. hogy a monarchia 
hivatása közvetítőként szerepelni keleti _ és 
nvugat között. Ehhez szükséges, hogy szilárd 
kereskedelmi állást foglaljon el a keleten és 
főleg a velünk közvetlenül szomszéd államok­
ban. A monarchiának különösen az áll érde­
kében, hogy a keleti sánezokról Oroszország 
által le ne szorittassék.

Ez megtörténik akkor, ha Oroszország 
monarchiánkat a Balkán fészigetről kizárja, 
mi kereskedelmünket teljesen elszigeteli. Ha 
Ausztria iparczikkeivel a keletről kiszórt Itatnék 
s azokkal kizárólag Magyarországra lenne 
utalva, ebből az következnék, hogy kénytelen 
lenne Magyarországgal szemben továbbra is 
olv politikát követni, mely évszázadokon ás 
hazánk gazdasági fejlődésének megélője volt. t. 
i. hogy Magyarországot gyarmati helyzetben 
tartsa.

A mi a fentebb említett tanulságokat illeti, 
tény az hogv Magyarország jövője biztosítása 
tekintetében csak önerejére táinaszkodhatik. 
Tehát a nemzet vagyoni erejét, mely cultura­
lis haladásának is alapja, nem szabad felál-

Ezen háború folyama, s kimenetele még I 6ozni semmiféle politikai tekinteteknek
minden ember emlékezetében él. és ezen czik- 
kelvre vonatkozólag, még szükséges megemlí­
tenem, miszerint, minden csaták, küzdelmek, 
melyek Törökhon ellen 1664. aug. 1-től, 1790, 
január 31-ig vivattak. s minden győzelmek, 
melyek ezen harczokbnn elérettek, csak a 
többi hatalmak féltékenységét. Oroszhon s 
Ausztria ellen teremték és növelek, és ezért 
szorgalmaztam» a porta integritásának íentar- 
tása, és az európai kérdés egy megoldhatlan 
csomóvá tétele.

Továbbá kiemelendő, miszerint az 1790. 
év után az osmanok ellen történt háborúk a 
helyzetet megváltoztatni képesek nem voltak, 
mert azon elvek, melyek a keleti kérdést elő­
idézték. s ezen Európa gordiusi csomóját meg­
kötötték. még mai napig sem adattak fel.

(Folvt. köv.)

— A MAGYAR FŐVÁROSBÓL. A jogász­
bál bizottsága megalakult; elnöke Miklós 
Gvula, pénztárnoka Latinovi es Pál A tudo­
mányos és műegyetemi dalegyesület decz. 16- 
án a török sebesültek részére tánczvigalmat 
rendez. Deák emlékszobrára Samassa egri ér­
sek. Kovács Zsigmond bécsi püspök 5-500 fr- 
tot adományoztak. Ferenczi Frigyes, a Lucen- 
bacher.-féle fakereskedés kezelője agyonlőtte 
magát. LÓnysy Béla gr. a Menyhért fia fél mil­
lió adósság folvtán csődöt mondott.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése november 21-

Elnök : Ghyczy Kálmán.
Jegyző : Horváth Gyula, Gulner

Politikai történelmi vázlatok.
(Folytatás)

Nem lettek kard csapásokká ! Egyedül a 
fegyver eredményeknek folytatása, melyeket a 
történelem 1790. január 31-ig a törökök fölött 
igazolt. A keleti kérdés megoldása helyett, azt

Gyula.
Orbán Balázs.

A kormány részéről jelen vannak: Tisza 
1 Kálmán. Szeli Kálmán. Perezel Béla. Péchi 
I Tamás. Szemle Béla. Bedekovich Kálmán.

Az ülés kezdődik d. e. 10 órakor.
A múlt ülés jegyzőkönyve íelolvastatván, 

észrevétel nélkül hitelesíttetik.
Elnök jelentett a háznak, hogy ő Fel­

sége a császárné és királyné legmagasabb név­
napja alkalmából a képviselőház részéről nyil­
vánított és ő Felsége legmagasbb tudomására

Szóló e szempontból ítéli el a Magyar- 
ország által 186(-ben Ausztriának tett enged­
ményeket, főleg a kereskedelun szövetség te­
kintetében, s e szempontból kárhoztatja az uj 
kiegyezést, mely csak a vámoknál és indirect 
adóknál évenkint 35 millióval károsítja Magva- 
országot.

Mudrony Soma folytatja beszédét.

Ezután Tisza Kálmán miniszterelnök' 
vette fel a szót és mint a „Pesti Napló“ igen 
jellemzőleg írja. beszéde kizárólag pole­
mikus tartalmú volt. Hogy a miniszterelnök a 
polémiát nagy bravourral űzi s alig van a 
házban, ki e "téren vele mérkőzhetnék, az ma 
is kitűnt. A kiket azonban tények inkább 
meggyőznek, mint szavak, azok kénytelenek 
bevallani, hogv a kormány közgazdasági poli­
tikáján, — mint a min. elnöknek eddigi. — 
ugv ezen beszéde sem lendített semmit s hogy 
a keleti bonyadalmakban a kormány által el­
foglalt álláspontról most is csak annyit tudunk, 
mint e polemikus beszéd előtt.

Kétségtelen az, hogy egv miniszternek,
_ }.a az az ország jólétének előmozdítását
tűzte feladatául, különösen a jelenlegi vészter­
hes viszonyok közt. az lenne hivatása, sőt kö­
telessége, *a komoly higgadtság megfontoló 
hangjain felvilágosítani a nemzetet, a törvény­
hozást, hogy minő álláspont az, melyet az or­
szágnak jelen helyzetében a küleseményekkel 
szemben a kormány elfoglalni jónak látott.

Tisza Kálmán nem teve ezt: — sót el­
lenkezőleg !

Tisza Kálmán egy miniszternek parla­
mentáris ügyességét az élezezésben. a polémiá­
ban véli feltalálhatónak s e tekintetben kiad­
juk mi is róla a bizonyítványt, — hogy mester.
.— Azt mondja a miniszterelnök beszédében, 
hogv ő politikáját senki kivonatára nem vál­
toztatja meg; sem helyét ily nehéz perczek- 
ben el nem hagyja, mert az egyenlő lenm a 
politikai gyávasággal. Ezzel természetesen ő 
excellentiáíá igen szerényen azt akarta oebí- 
zonyitani — a nélkül, hogy álláspontjának, 
politikájának helyes voltát bizonyította volna 
be, hogy ő egy olyan hős, egy olyan vitéz
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ki még a nemzet hangos bizalmatlansági nyi­
latkozatainak közepette is, megállja helyét, 
azon helyet, melyet hét éven keresztül folyta­
tott elveinek szegreakasztásával látott jónak 
elfoglalni s mely helyzet, fájdalom ! úgy látszik, 
nem * fog számára megteremteni egy országos 
éljent.

— VIDÉKI HÍREK. Biharmegye pénztára, a 
..Sz - szerint egészen üres. Aradon egy katona 
a «-oromba bánás miatt annyira elkeseredett, 
hoo-v szuronyával megölte magát. Gróf Blume 
biharmegyei földbirtokos levélben tudatta a 
székelymüvelődési egylettel, hogy birtokára 
hajlandó székelyeket telepiíni. A nagyváradi 
dalárda a 48-ban kivégzett Szacsvay Imrének 
állítandó szobor javára dal estélyt fog ren­
dezni a jövő hó elején. Szentesen a gym. if­
júság tépést gvüjt a török sebesültek javára.

ÚJDONSÁGOK.
* Meghívás. A debreczeni ..függet­

lenségi kör“ tagjai folyó hó 26-ára. vasár­
nap d. e. 10 órakor a csizmadia társulat 
áruló helyiségébe a rfüggetlenségi kör­
alakuló gyűlésére minél nagyobb számban 
megjelenni kéretnek. — Debreczen, 1876. 
novemb. 22. — Gálócsy Gusztáv, 
ideig], elnök.

* Gyászjelentés Szomorodott szívvel tu­
datjuk feledhetlen jó anyám, napam. nagya­
nyánk. illetőleg rokonunk Néhai özv. Harangi 
ÍTVörgyné szül. Budav Erzsébet aszónvnak 
liosszasb ideig tartó betegség után. f. hó 21. d. 
u. 3 órakor, életének 59-dik évében, vizkór 
következtében történt csendes ki múltát. A bol­
dogaltnak földi maradványai folyó hó 23-án 
d. e. 11 órakor Gvár-utcza 2196-dik szánin

szolgabirák a mozgósítási előkészületek iránt 
utasítást kaptak volna, a “ P. Lloyd “ arról ér­
tesül, hogy a honvédelmi minisztérium minden, 
a védelmi törvény végrehajtásával megbízott 
közigazgatási hatósághoz rendeletet intézett. — 
E rendeletben azon intézkedések foglaltatnak, 
melyek a közös hadsereg és honvédség esetle­
ges mozgósítási hirdetményt készen kötelesek 
tartani, hogy a mozgósítási parancs megjelené­
sekor azonnal nyilvánosságra hozattassék. Még 
azon küldönezöknek is készen kell a szolgálat­
ra állniok, kik a hirdetményeket rendeltetésük 
helyére viszik. A főváros a mozgósítási hirdet­
ményt 12,000 példányban készítteti.

* Ez is fogás. Barkány nevű nagyiváni 
földbirtokos, gazdatisztjének Rótt Mártonnak 
1120 irtot adott át, oly czélból, hogy azon 
pénzen juhokat vásároljon. Nevezett gazdatiszt 
azonban a helyett, hogy juhvásárba indult volna 
neki feküdt a birtokos névmások olyképeni ta­
nulmányozásának. hogy az ő szemilyiségét jelző 
,.én" minő gvmnasticalis paklizással tehetné 
lehetővé. — persze minden gyanú s blamage 
nélkül — azon gondolat foganasitását» hogy a 
juhvételre kezéhez kapott összeg, az ..enyém" 
jogos biralma lehessen. — Több gyönyörű ter­
vek szüleinhettek agyában, melyek közül egyet 
kiválasztva, lépéseket tett annak valósításához. 
Felkereste 1-ör is Bleckner Farkas rokonát — 
mert tervének kivitelére három személv kiván- 
tatott — s miután B’ecknert megcsípte azzal 
együtt felkereste az öreg, becsületben megő­
szült vallásos, istentfélő baj társukat Pálfus Já­
nost s a pénzzel — e legnagyobb ördöggel — 
addig kisértette lelkét míg a szegény öreget 
hálójába ejtette. — Ugyanis rábeszélte mind­
kettőt. Blecknert azon borzasztó dologra, hogy 
legyen rablóvá (?) s őt rabolja ki és azután 
szinte őt és az öreg hajts árt kötözze össze s 
taszítsa őket a Polgár község határában levő 
..Folyás" csapszék melletti pocsétás árokba.— 
Az 1872-ik év junius 24-iki éjeién el is men­
tek a kipéczézett helyre, hol Bleckner telje­

háznál. a főiskolai énekkar gyászéneke mellett sitvén borzasztó (?) feladatát. Rótt Mártont az 
tartandó koporsó lezárása, majd d. n. 2 órakor 
a ref. kistemlombani gyásszertartás után. a vá­
rad utczai sirkertbe fognak örök nyugalomra le­
tetetni. Mely végtisztességtételre a boldogultunk 
rokonait, ösmerőseit s a t. közönséget tiszte­
letteljesen meghívjuk Debreczen. 1876. No­
vember hó 22-én. Harangi Juliánná, férjem 
Kuczik Gáborral; gyermekeink: Juliánná. Gá­
bor. István, Erzsébet. Mária és Margit: testvére : 
özv. Erdélyi Jánosné szül. Buday Zsuzsanna, 
több rokonok nevében is.

* Azon hírre vonatkozolag. mely szerint a

elemeden, istenfélő, szegény hajtsárral meg­
kötözve s a pocsétás árokba taszítva — a Bot­
tól átvett pénzzel eltávozott. Ezek pedig, hogy 
a ..rablás" annál valószínűbb és borzasztóbb­
nak tűnjék fel: az árok pocsatájában kényel­
mesen hencseregtek. — A szegény öreg haj­
ts ár meggyőződött itt azon tapasztalati igaz­
ságról. hogy vén korában kezd az ember esze 
el fele tisztulni, de már benne lévén a sürü 
lében, gondolta magában, hogy uszszunk to­
vább s a mikor gondolták már. hogy a rabló 
(?) hazaért : el kezdtek iszonyatosan kiabálni.

ordítani, hogy ..rablók ! segítség ! segítség !“ 
Egy nehány ember, kiknek útja épen arra 
esett; megrémülve szaladt a vész helyébe se­
gítségül s meglelvén a két áldozatot, borzasztó 
remegések s szepegések között kihúzták őket 
az árok pocsetájából s bevitték a közeleső 
csapszékbe. Másnap Rótt Márton kikelt arezu- 
lattal rohant H.-Nánás város járásbíróságához, 
hol a múlt éj éli rémes eseményt (?) előadta, 
melyet is több tanuk s a szegény öreg hajtsár
— ki még most is csupa sár volt — igaz lel­
kiismerettel bizonyítottak. A járásbíróság rög­
tön intézkedvén, felverte az egész környék 
csendőreit a veszélyes rablók (!) (mert Rótt 
szerint öten is valónak) kézrekeritésére, kik is 
a szántóföldek zöld vetései közt rettegő féle­
lemmel kutatták a — nagy semmit. Ez alatt 
a még akkor fenállott h.-böszörményi kir. tör­
vényszék vizsgáló birósága is neki gyürközött 
a vizsgálatnak. Rótt Mártont s a szegény öreg 
hajtsárt s több tanukat — kiket csak kapha­
tott több izekben beczitált, azokat a lehetőleg 
kikérdezte, de mindhiába, a rablókból egy 
sem került meg s a vizsgalat során nem hogy 
derülne az ügy miben állása, de az összevissza 
beszélt tanuk vallomásaitól egvre homályosabb. 
De a vizsgálat azért egyre folyik, újra meg 
újra czitálják a panaszosokat s tanukat. — 
inig utoljára a sok hurcz ©Itatást meg- 
u n v á n — a 60 éven felül álló szegény 
öreg hajtsár Pálfusz János de meg 
a sok hazudó zás már becsületes leikével se­
hogy sem férvén össze, per longum et látum 
előadta a dolog valódiságát. Színe sincs itt a 
rablóknak uraim sohse kergettessék őket! Per­
sze volt tableaux. Azonban a dolkok ezen pa- 
ródicus fordulatához szerette volna hallani a 
bíróság hogy hát Rótt Márton uram mit fog 
szólni ? azonban az nem szólt semmit, még azt 
is lassan mondta, hanem gyorsan kereket ol 
dott s elgörgött a nagy világba. Köröztették 
azután, a dobos meg kidobolta, de a dobbal 
még jobban elriasztották. — Megugrása kö­
vetkeztében a vizsgálat félbe maradván az 
ügy már rég pihent. Midőn a böszörményi tör­
vényszéket a debreczenihez ragasztották fenti 
ügy Boruzs József vizsgáló bírónak adatvan ki: 
ő lecoqui ügyességgel vezette nyomra a buda­
pesti rendőrséget, a mely az ipsét elkísérte 
szállására, Most már városunkban időzik, azon 
csendes falak közt. hol öt év előtti megkez­
dett borzalmas regény istóriájának befejezését
— a törvényszék utasításához képest — meg­
írhatja.

* Hirdetmény. Közadó hátralék fejében a 
sziki Gyakorban lefoglalt 4 csomó szénának

árverése f. év Decz. hó 1-ére a helyszínére 
kitüzetett. Debreczen, 1876 Nov. hó 22-én 
Debrczen város kapitányi hivatala.

* Menyecskék könyve, adomák és apró tör­
ténetetek gyűjteménye“, — czim alatt vettünk 
egy. a Franklin-társalat nyomdájából elegáns ki­
állításban kikerült 160 lapnyi kis kötetet. A gyűj­
teményt a ..menyecskék mulattatására s tiszte­
lőik okulására összeszedte Egy Rokkant hu­
szár“.— vagy is a ,,Nemzeti Hírlap" közked- 
reltségu ,.Viszhang“-jának Írója. Az előttünk 
fekvő kötet több kis elbeszélést s egy sereg ü- 
gyes adomát tartalmaz a nőkről, férjekről házas­
ságról, gyermekekről stb. a ., Rokant huszár" 
ismert pikáns és kellemes modorában Írva. 
— A kis kötet ára egy forint.— Kapható min­
den könyvkönyvkereskedésben: közvetlenül pe­
dig megrendelhető a kiadónál, (Lauffer A ilmos 
könyvkiadó Pest, ujvilágutca 19. sz. lutánvét 
vagy pedig egy forintnak posta utalványnyal 
való beküldők mellett, mely utóbbi esetben a 
könyv postán, bérmentesen küldetik meg a meg­
rendelőnek.

* A debreczeni első ipartársulati bank 
névreszólld, a kereskedelmi törvények alapján 
30 afrt. teljes befizetéssel biztosított uj részvé­
nyeivel f. é. deczember 1-től kezdve kicseréli 
ideiglenes részvényeit az intézet Hatvanutczai 
üzlet helyiségében.

* Színházunkban tegnap adatott a ,,C s ő d,“ 
legújabb színmű 5 szakaszban, irta Björnson 
Björnsterne. A központi sajtó e darabról, külö­
nösen egyes alakjainak jelleméről nem a leg­
jobb véleményt adta. — Tárgya a darabnak a 
mindennapi életből van merítve, s több jelenet 
igen sikerültén volt ábrázolva. — Érzékeny és 
hatásteljes volt ama jelenet, midőn a keres­
kedő a bekövetkezett csőd, hitelezőinek, 
munkásaink, és jó embereinek haragja, dühe 
elől — kiket bukása által magával rántott — 
szökni akart. — E helyen nejének hűsége igen 
szép vonásokban volt előtüntetve, midőn az úti­
táskát kezébe adván a férjnek, ez abban meg­
találta mindazon aranyakat, miket egyes alkal­
makkor nejének ajándokul adott. stb. Az egész 
előadást a meglehetős számmal egvbegyiilt kö­
zönség. feszült érdeklődéssel nézte végig, s nem 
egyszer adott tetszésének kifejezést. A felvo­
nások közben ritka élvezetben részesült a kö­
zönség. A 10 éves Stancsek Ilona kisasszony, 
Müller Lajos ur tanítványa, két el 1 ejtett tán- 
czával. elragadó kecsteljes mozdulataival, a szó 
teljes értelmében elragadta a közönséget. Kü­
lönösen magyar magán tánczát, melyet ismé­
telnie is kellett, úgy adta elő. mikép lehetet­
len. hogy azt bárki is jobban eljárni képes

volna. A közönség nem várra, míg tánczát be- 
végzi, határtalan lelkesültségének kifejezést 
adandó tánczközben is zajos tapsokban tört ki 
A kisasszony táneztanitója Müller Lajos ur is 
elismerő kihívásban részesült.

* Ferenczy Lajos debr. kir. törv. széki 
díjas joggyakornokot az igazságügyér a ()e})r 
törvényszék aljegyzőjévé nevezte ki.

* Köszönetnyilvánítás. A török sebesül­
tek számára a következő adományok történtek ■ 
Nagy Sándor ur 1 irtot. Nagy Sándorné as­
szony egy csomag tépést; Boda Mariska k. a 
egy csomag tépést. Dávid Mihály pétertiai 
fitanitó ur egy nagy csomag tépést. Man- 
del Róza és Terka k. a. sebkötőt, egv csomag 
tépést. Kábáról Mandel Edéné egy csomag té­
pést. Fogadják köszönetünket.

* Pályázat. A Szécsényi — Kolonies-fél* 
üresedésbe jött 63 fr évi segélydij élvezeté­
vel összekötött alapítványi helyek betöltésére 
f. 1876 évi deczember hó végéig pályázat nvit- 
tatik. Pályázat képesek nemzetiségi külünibség 
nélkül oly ma gvarországi születésű kathólikns 
vallása elaggott, és kereset képtelen, főleg ne­
mesi származású szegény sorsú férfiak kik a 
fejedelem és haza körül, különösen a népnevelés 
és tanítás, valamint a közszolgálat terén érde­
meket szereztek. Pályázni óhajtók ennélfogva 
felhivatnak, hogy a fent elősorolt minősitvé- 
nyeket igazoló okmányokkal felszerelt kérvé­
nyeiket melyekben egyszersmind kijelölendő, 
hogy ezen segély elnyerése esetére melvik adó­
hivatalnál akarják folvósittatni. az illető <-"t- 
házmegyel hatóságnál a kitűzött pályázati ha­
táridőn belül nyújtsák be a honnan és azok vé­
leménye* jelentések kíséretében a vallás és köz­
oktatási m. kir. minisztériumhoz felterjeszten­
dők lesznek. Megjegyeztetik egyébiránt, mi­
ként nem a fentebbi utón. avagy pedig a ki­
tűzött pályázati idő eltelte után beérkezett fo­
lyamodványok tekintetbe vétetni nem fognak. 
Budapest 1876 évi October hó 29-én Válj. és 
közoktat: mkir : minisztériumtól. Debreczen vá­
ros kapitányi hivatala.

* Megjelent s szerkesztőségünkhöz hekül­
detett a Legrádi testvérek kiadásában megje­
lent s a Hindy Árpád által szerkesztett 
..Házi naptár“ IV-ik évfolyam. Ara 
50 kr.

Felelős szerkesztő:

TISZAI DÁNIEL

HIRDETÉSEK.
Férfi ingek, lábrava- 
lók, nyakkendők és 

fuszzeklik.
Paplan és Matrácz gyári raktár.

Női ingek, háló rék- 
lik, szoknyák 

és kötények

7?

MINDENNEMŰ

legújabb

téli áruk,
GYÁRI

■aktára.

téli idényre
üzletemet

egeszen újonnan berendezve

ajánlom a nagyérdemű közönsé 
becses figyelmébe.

MOLNÁR LUKATS.

CZEGLED-UTCZAj VÁROSHÁZ ÉPÜLETÉBEN taiaréfcpénztár mellett,

LÜ

Férfi és női szabók 
részére dús 

kellékek raktára.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Divatirnsnók részire 
viratr. szallag e* más 

czikkek nagyban 
kicsinyben kapható.

Dr. Mezőffi Manó
orvos tudor, szülész és fogász.

Lakik nagyujutcsza 1702. sz. a. a Kon- 
rád-féle házban.

Rendel kül s belső és száj-beteg- 
ségben délelőtt 11 -töl 1-ig.

Fogmütétekeí végez úgymint fog­
fájás megszüntetését (idegmegölés,) 
fogkő tisztítás, foghúzást, odvas fogak 
kitömését (plombirozás) s fograkást, dél­
után 3-tól 6-ig. ^
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Közéig a karácson!!!
Csakis túlságos nagy bevásárlások és igen gyors kelet 
mellett lehetséges a következő, fiuk és leánykáknak 

egyaránt alkalmas

karácsoni ajándék összeállítást
darabot tartalmazóié», amelyek ^ 

l y közt több értékes darab van. 
az aránylag csekély árért

krért csomagolással együtt adni.
Rendeljen tehát mindenki lehetőleg gyorsan, 
mivel később beérkezendő rendelménvek nem 

fognak oly gyorsan teljesittethetni.
I 12 csinos karácsonfa-disz 
25 karáesonfa-gyeriyatartó, brittánia-ezüstből. 
25 salongyertya, színes, szagtalan.

1 zongora, tisztán hangolva. (Értékes tárgy.) 
1 csodamadár, mechanikus, elül csipged. há­

tul bolintgat. a philadelphiai kiállításon dí­
jaz tatott.

1 neapolitániai duda.
1 futó vasúti vonat hatálvossági fütyülővei.
1 ragyogó lepke idestova repkedve.
1 dominó-játék, nagy, szép.
1 teljes konyhafölszerelvénv piciiből.
1 gyermek-evőeszköz, mely kanál, kés és vil­

lából áll. (Brittánia ezüstből.)
1 mexikói tekeasztal tekékkel, dákóval.
1 Remontoir-óra vaskos lánccal, kulcs nélküli 

fölhuzásra.
1 papirtábla valamennyi állatot sikerült kivi­

telben ábrázolólag.
1 vegyeskereskedés teljesen berendezve. (Ér­

tékes tárgy.)
1 C'oncertine csodaszerű hangokkal, a legki­

sebb gyermek által is kezelhető.
1 el nem törhető báb. díszesen öltözve.
1 képes könyv valódi szinnyomatban, nagy 

szép.
1 papirtábla. a szerb-török harctért ábrázolva. 

A titkos játszólapda, mely minden dobás után visszajö.
Megrendelhető a

karácsom iülóilegesséiei-raiíárliol,
Bécsben, Stadt, Giseilastrasse Nr. I.

Küldemények utánvéttel eszközöltetnek.
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TNCár áecz.íŐ&S^elísejézi 1!!

1864-ik év
Ivuzása.

Egy 1864-iki sorsjegy-ígérvény
csak 3‘/a frt és bélyegdij.

Főnyeremény kétszázezer fórját!!!
Október 2, 30,000 frtos 2-dik nyereményt 
és sok melléknyeredményt tőlünk vett 

ígérvényekre nyerték.
A „WIERCUR“ kiadó-hivatalának vál­
tóüzlete csak Bécsben, Wollzeile 13.
Ezen ígérvények kaphatók: Budapesten 
is, Kainrath L. urnái, előbb a frankó-ma­
gyar bank váltó-irodája, Ferencz József- 

tér a lánczhiddal szemben.

MOLL Seidlitz-pora.
M

M
m m

i fi

ha minden doboz czimlapján a sas és az én sokszorozott ezégein van lenyomva.
Büntető bírósági Ítéletek ismételten konstatálták ezégem és védjegyem 

meghamisítását; azért óva intem a közönséget az ilyen hamisítványok vásárlása 
ellen, minthogy azok. csak ámításra vannak számítva.

Egy lepecsételt eredeti dobo ára I forint o. é.

valódi minőségben kapható az X-szel jelölt czégeknél. 
jpRANCZIA BORSZESZ SÓVAL.

A legmegbízhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 
belső és külső gyuladásnál. a legtöbb betegség ellen, mindennemű sebesülések 
fej-, fül- és fogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélvek. üszők, szemgyula- 
dás. mindennemű bénulás és sérülés stb. stb. ellen.

Üvegekben használati utasítással együtt 80 kr. o. é.

valódi minőségben a +-tel jelölt czégeknél.
J)ORSCH-HALMAJ-ZSIROLAJ

Krohn M. és társától Bergenben (Norvégiában.)
Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló, faj között 

az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. Ára egy üvegnek has nálati utasí­
tással együtt I frt. o. é.

valódi minőségben a *-gal jelölt czégeknél.

DLL A,, Tuchlauben, nicht dem Bazar Wien.
Raktárak: Debreczenben (x*) Gold Férd. gvógvszerész. (x*i Dr. 

Rothschneck Emil gyógysz. (x-j-) A ecsev Viktor gyógysz. (x) Mihalovics István

■ ... u .. u u n .tv. gvugja ----------------- , ------J - ov
1 astemer Ferencz. Nagybánya (x) Haracsek József és fia. Nyíregyháza 
(xj-*) Tirscher Gyula gyógysz. Nyirbakta (x) D. Kohánvi gyógysz. Szolnok 
(x) Horánszky István gyógys. T.-Újlak (x) Royko Viktor gyógysz. Ziiah (x) 
Weisz Samu gyógysz. Szathmár (x) Losonczy József.

Szép.jó és dús választék található

IDEÁM TESTVE It Eü szueN-árMgokiiál
B-u.d-a.pest, váczi-utcza 17. sz. alatt,

mindennemű női bársony, legújabb selyem és posztó bundák, úgy szinte férfi 
utazó és városi bundákban, nemkülönben karkeztvük. gallér, lázsák. lábkosár, angora 
szőnyeg s még több e szakba vágó czikkekben.

A tavasszal történt tetemes bevásárlásunk s az ennél elért mérsékelt árak. lehe­
tővé teszik azt hogy úgy minden darabnak jó és Ízléses kiállítása, mint mérsékelt, 
áránál fogva azon előnyben részesíthessük tisztelt vevőinket, hogy ez által olv tárgynak 
lehessen birtokába, mely minden tekintetben kívánságának megfelel s több éveken át. 
szépség és jóságát megtartva, használható legyen s még a valódiságáért kezességet is 
vállalunk.

^ idéki megrendelések beküldött mérték után, pontosan és gyorsan eszközöltetnek.
425. 3—3.

Kiadó tulajdonos: a debreczeni függetlenségi párt Debreczen, 1876. Nyomatott Tiszai Dániel könyvnyomdájában.

1876. M

Előfizd
Helyben eaj

Egy övre 10 irt — k j

El ("ifi 7 etéa pét mini
VECSE Y- HÁZ

Elöfizethl
TBLEGDI K 1

kőaj dereik dérében I
Lg ■ oiitt a pl

Nem lehet azt« 
nek még csak hibái 
a keleti kérdés élé| 
kritikus időszakábi 
tudomására azon 
Magyarország oliajl 
mérvben sem képes!

Borzalommal 
hogy a mit a közli 
távolról sem gyanitj 
hiszemü apostolai 
figyelmeztették az 
nak férfiúi, az moj 
nagy kérdésénél cg 
ségben mutatja be

Nem engedi azg 
nélküli helyzet. me| 
gyünk, hogy Magyi 
valódi illustratióban1 
vasó közönségnek .1 
szeméremnek tartóztl 
egész meztelen mind) 
pékét adjunk át a 
azt már, mint többé j 
leplezetlenül elmond) 
ugyan önállóságunk I 
a közösügyes kiegy 
sugaraitól.

Állunk rémség! 
múlva a roppant 
szemben a rohamos < 
a szomszédos országi 
lünk tespedten, mini 
közé szorított tó, ml 
jai felett észrevétlenii 
a fergeteg, míg egysl 
nehézkes partjai reá 
ják ősi medréből m| 
lámáit.

Avagy talán mi 
kétféle énekü hazafi 
fenszóval fülbe merj ül 
közösügy oltárára re] 
nagyobb erőfeszítéssé 
keresményeinket, de: 
részét is, úgy, bog 
bennünket dobni. miu| 
mot, csak azért, bog 
fizessük, magunkat pl 
sorozzuk a rongy nél 
giójába.

Százezrenként \i 
két a közös zászlók 
munkaidőben, mint te| 
fosztva magunkat, 
erőktől, kipótolhatlanl 
azért, hogy ezt a 
nemzeti erőt, csak 
bog}" ki és mely irJ 
nálni, annyi világos 
gyár nemzet nem.

Azon gondolkozó 
ugyan van-e olyan 
bér, a kinek keble til 
Magyarország ügyei™ 
úgy a magányos pl 
veszi ? — Nem képi 
bár egy egészen péti 
ki már megrögzött 
gában. az ország kil 
hivatalos órákat s bár| 
ni izek uralkodásának 
tené magát, a jég ál 
vatali jövedelem élvezd 
hajolnék is egy idegei 
előtt, de vigasztalásán! 
meny, mely idők mul|

A „DEBRECZEil

A VÖLGY'
— PALM A. El
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Ott állott a nialol 
közepén, fehér falaktól II 
ser ur siető léptekkel r 
borított sikon lialaiit félj 
feküdt, összefutottak a 
pai. s gyönyörű, facsopu 
katlant alkottak. Zajgó 
bőkön ugrálva át. csőrtd 
ölén. míg a víznek egy 
fogván, a zsilipek által 
mok s malom-kerék lapát] 
s a kelepelő kerekek 
a benső gépezetet. Soka 
inig csak niegközelitőll 
akad. mint a minőt egy 
képes. Ha az ember oda 
s lenéz a mélységben ki 
lyek a ragyogó vizgyőngl 
örökegvhangu zajgással


